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Please retain for reference
A conserver pour consulter par la suite
Bitte zur spateren Verwendung aufbewahren
Conservare le istruzioni
Bewaren om later te kunnen raadplegen
Se ruega conservar como referencia
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nservar para consultar no futuro
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C iiTe ynakoBky ¢
Uchoveite pro pozd&jsi pouZiti
Oppbevares for senere referanse
Skall sparas som referens
Sailyttakaa myohempaa tarvetta varten

Prosim, uchovait pre budeu pofrebu
Zachowaj instrukcie na przysz
Keérjik, rizze meg, késobb szukseg lehet ra
Ludzu, saglabajiet turpmakam uzzinam
Pasilikite paskaityti véliau
Hranite za uporabo v prihodnje
Litfen ileride basvurmak Gzere saklayin
Va rugam sa refinefj aceasta pentru referinte
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// RAMBLE X2 TENT

/ DIMENSIONS 7

H:1.00 m / 39"

/ KEY FEATURES 7

130 KG /287LB
WEIGHT

NL6E/WOOTMT™

. L:200m /79" "

SIDE
POCKET

&8 RAMBLE X2 TENT

+ 190 T polyester fabric coated for water-resistance and
durability

« Ground protection layer shields tent from humidity, water
and other elements

« Fiberglass poles

- Multiple pockets to store personal effects

« 1 entrance / exit

- 8 minute setup time

Contents: 1 tent, 1 carry bag, 4 pegs

Made in China

B ¥ TENDA DA CAMPEGGIO RAMBLE X2

« Realizzata in poliestere 190T rivestito per garantire
limpermeabilita e la durata nel tempo

« ll rivestimento sul fondo isola la tenda dalfumidita del
terreno, dallacqua e altri elementi

« Paletti in vetroresina

« Completa di tasche portaoggetti

« 1 apertura di ingresso/uscita

« Si monta in 8 minuti

Contenuto: 1 tenda, 1 borsa per il trasporto, 4 picchetti

Prodotto in Cina

= RAMBLE X2 TELT

« 190T polyesterdug, der er coated for vandfasthed og
holdbarhed

- Bunddugslag skeermer teltet mod luftfugtighed, vand og
andre elementer

« Glasfiberstaenger

+ Mange lommer til at gemme personlige effekter

« 1ind-fudgang

- Opszetning pa 8 minutter

indhold: 1 telt, 1 beerepose, 4 plokke

Laveti Kina

B} TENTE 2 PLACES RAMBLE

- Tissu polyester 190 T enduit pour assurer une meilleure
imperméabilité et résistance

- La couche de protection du sol protége la tente de
Ihumidité, de l'eau et des autres éléments

- Arceaux en fibre de verre

- Plusieurs poches pour ranger les effets personnels

- 1 entrée/sortie

- Temps dinstallation de 8 minutes

Contenu : 1 tente, 1 sac de transport, 4 piquets

Fabriqué en Chine

=— RAMBLE X2 TENT

- 190 T polyester stof met coating voor
waterbestendigheid en duurzaamheid

- Grondbeschermingslaag beschermt de tent tegen
vochtigheid, water en andere elementen

- Palen van glasvezel

- Meerdere vakken om persoonlijke bezittingen op te
bergen

- 1ingang / uitgang

- Opgezet in 8 minuten

Inhoud: 1 tent, 1 draagtas, 4 haringen

Geproduceerd in China

EN TENDA DE CAMPISMO RAMBLE X2

- Tecido de poliéster de 190 T revestido para resisténcia a
agua e durabilidade

- Acamada de protegéo do solo protege a tenda da
humidade, da 4gua e de outros elementos

« Varetas de fibra de vidro

- Multiplas bolsas para guardar objetos pessoais

- 1 entrada / saida

- Tempo de montagem de & minutos

Contetdo: 1 tenda, 1 bolsa de transporte, 4 estacas

Fabricado na China

== ZELT RAMBLE X2
. 190 T P

sowie Langlebigkeit

. bietet
Feuchtigkeit

- Stangen aus Fiberglas

« Mehrere Taschen zur Aufbewahrung personlicher
Gegenstande

- 1 Eingang/Ausgang

- Aufbau in 8 Minuten

Inhalt: 1 Zelt, 1 Tragetasche, 4 Heringe

Hergestellt in China

EZ TIENDA DE CAMPANA RAMBLE X2

- Tejido de poliéster de 190 T recubierto para mayor
resistencia al agua y durabilidad

- La capa de proteccion del suelo protege la tienda de la
humedad, el agua y otros elementos

« Varillas de fibra de vidrio

- Multiples bolsillos para guardar objetos personales

- 1 entrada / salida

- 8 minutos de montaje

Contenido: 1 tienda de campafia, 1 bolsa de transporte,

4 piquetas

Fabricado en China

ZKHNH RAMBLE X2

+ YOAIMA MOAYEXTEPA 190T ME ETIIXTPQIH MNA
ANTOXH XTO NEPO KAI ANOEKTIKOTHTA

+TO ITPOMATIPOITAZIAY EAA®OYX MNPOITATEYEI
TH YKHNH AMO THN YTPAZIATO NEPO KAI AAAA
ITOIXEIA

+ ITYAOI ANO YAAOBAMBAKA

+ MOAAATAES TXETEX MNA THN ANTIOGHKEYZH
MPOZOMIKON ANTIKEIMENQN

+ 1 EIZOAO% /

+ XPONO3X. ETKATAITATHY 8 AEMNTA

MEPIEXOMENA: 1 TKHNH, 1 TYANTA META®OPAY,

4 NAZIANOI

KATAZKEYAZETAI THN KINA

== AJIATKA RAMBLE X2
- Tkatb 13 nonuacTepa 190 T ¢ NOKpLITHeM,
B0A00T caoicTea U

AONrOBEUHOCTS,

« [1HO 3alUMLIAET NanaTky OT Brarv, B! U ApYIvX
akTopos

- XKepaw va cTeknoBonokHa

+ HeCKOMbKO KapMaHOB /ATIA XPaHeHtA NMUHLIX BelLieit

- 1 Bxop/Bbix0n

- YeTaHoBKa 3a 8 Mui

B KOMNNeKT BXOAAT: 1 nanarka, 1 cymka AnA MepeHockn,

4 KonbiluKa

vodou a dal3imi faktory
+ Sklolaminatové tyce

+ 1 vechod / vychod
+ Sestaveni za 8 minut

b= STAN RAMBLE X2

« Polyesterova tkanina 190 T s impregnaci zajistujici
vodovzdomost a trvanlivost

« Podlahova ochranna vrstva chrani stan pred vihkosti,

« Nekolik kapes pro uloZeni osobnich potfeb

Obsah: 1 stan 1 prepravni brasna, 4 koliky

#= RAMBLE X2 TELT

<190 T belagt for og

- Bakkebeskyttende lag beskytter teltet mot fuktighet, vann
og andre elementer

« Glassfiberstenger

« Flere lommer for oppbevaring av personlige eiendeler

« 1 inngang/utgang

+ 8 minutters oppsettid

Innhold: 1 telt, 1 transportbag, 4 plugger

Cpenaro B Kutae Viyrobeno v Ciné Laget i Kina

&= RAMBLE X2 TALT == HUVI X2 -TELTTA wm STAN RAMBLE X2

- Belagt tyg i polyester 190T for vattenbestandighet och +190T tuo vitaja - P a tkanina s tpravou 190 T pre
hallbarhet kestavyytta odolnost vozi vode a trvanlivosti

« Markskyddsskiktet skyddar taltet fran fukt, vatten och . suojaa telttaa ja - Ochranna vrstva na zemi chréni stan pred vinkostou,
andra element vedelta vodou a inymi vplyvmi

- Stolpar i fiberglas
« Flera fickor for forvaring av tillbehor

« Lasikuitutangot
« Monta taskua

« Sklolaminatové tyce

1 oviaukko
+ Asennus 8 minuutissa

- 1ingang/utgéng

« Uppstallning & minuter

Innehall: 1 talt, 1 transportvaska, 4 taltpinnar
Tillverkad i Kina

== NAMIOT RAMBLE X2

Valmistusmaa: Kiina

Sisalto: 1 teltta, 1 kantokassi, 4 kiilaa

== RAMBLE X2 SATOR

« Viacero vreciek na uloZenie osobnych veci

« 1 vstup / vystup

« Zostavenie za 8 minit

Obsah: 1 stan, 1 taska na prenasanie, 4 koliky
Vyrobené v Cine

= TELTS RAMBLE X2

« Tkanina poliestrowa 190 T powlekana zapewnia
wodoodpornost i trwalos¢

« Gruntowa warstwa ochronna chroni namiot przed
wilgocia, woda i innymi czynnikami

- Stupki z wiokna szklanego

- Wiele kieszeni do przechowywania rzeczy osobistych

- 1 wejcie / wyjscie

« Czas ustawienia 8 minut

Zawartos¢: 1 namiot, 1 torba transportowa, 4 szpilki

Wyprodukowano w Chinach

« Bevonatolt 190 T poliészter anyag a vizallosag és a
tartossag érdekében

- Atalajvédelem réteg megvédi a satrat a paratdl, viztdl és
egyéb elemektsl

« Uvegszalas covekek

« Szamos zseb a személyes targyak tarolasahoz

« 1 bejarat / kijarat

- 8 perces felallitasi ido

Tartalom: 1 sétor, 1 szél

Szarmazasi hely: Kina

+ 190 T poliestera audums ar parkiajumu, kas nodrosina
adensnecaurlaidibu un izturibu

« Zemes parklajs aizsarga telti no mitruma, tdens un
citiem elementiem

- Stikla Skiedras mietini

+ Vairakas kabatas personisko mantu glabasanai

« 1 ieejalizeja

+ Uzstadisanas laiks: 8 mindtes

Komplektacijas: 1 telts, 1 soma, 4 mietini

Razots Kina

4

== PALAPINE ,RAMBLE X2

+ 190 T patvarus poliesterio audinys, padengtas vandeniui
atspariu sluoksniu

- Apsauginis sluoksnis apsaugo palapine nuo drégmes,
vandens ir ity elementy

 Stiklo pluossto strypai

« Keletas kiseneliy saugoti asmeninius daiktus

« 1 jejimas / isejimas

« Paruosiama per 8 minutes

Sudetis: 1 palapine, 1 krep3ys, 4 kuoleliai

Pagaminta Kinijoje

§'8 CORT RAMBLE X2

« T 190 T tesatura din poliester nvelita, pentru rezistenta
la apé si durabilitate

« Strat de protectie la sol a cortului contra umiditétii, apei si
altor elemente

- Stalpi din fibra de sticla

« Buzunare interioare multiple pentru depozitarea efectelor
personale

- 1intrare / iesire

« Montaj rapid n 8 minute

Continut: 1 cort, 1 geanta de transport, 4 cuie

Fabricat in China

&= 2-KOHALINE TELK RAMBLE
« Veekindia ja kattega 190 T

= SOTOR RAMBLE X2

[} RAMBLE X2 CADIR

-190T tkanina, s za -su igin 190 T polyester kumas
in vzdrZljivost kaplama

- Talna zastitna plast ¢iti Sotor pred viago, vodo in « Zemin koruma katmant, cadiri nem, su ve diger unsurlara
drugimi dejavniki karst korur

- Palice iz steklenih viaken

- Vet zepov za shranjevanje osebnin stvari

- 1 vhod/izhod

- Cas postavitve 8 minut

Vsebina: 1 Sotor, 1 torba za prena3anje, 4 Kiini
lzdelano na Kitajskem

== MAJIATKA RAMBLE X2

- 190 T nonmecTepHa ThKat ¢ NoKpUTHe 3a
BOJOYCTOMUMBOCT U MBAPBAIMBOCT

- Mpepnaska NoAMOXKa 3a 3eMATa 3aLMTaBa OT Bnara,
BOA@ 1 AAPYTY enemeHTI

- MpLTI OT MBPOCTLKIO

« MHOXeCTBO [pk0BOBE 3a ChXPaHeHie Ha NN BeLL

- 1 8xon / waxon

- MokTax 3a 8 MuHyTH

Cuavpianite: 1 TerTa, 1 yaHTa 3a npeHacste, 4 komieta

Mpov3sepeto & KuTaii

== SATOR RAMBLE X2

+190T tkanina sa za

+ Maapinna kaitsekint kaitseb telki niiskuse, vee ja muude
elementide eest

« Klaaskiust postid

« Mitu taskut isiklike asjade hoiustamiseks

« 1 sissepaas / valjapaas

- 8-minutiline kokkupanek

Sisu: 1 telk, 1 kandekott, 4 vaia

Valmistatud Hinas

vodootpornost i izdrzljivost

- Zastitni sloj tla iti Sator od viage, vode i drugih faktora
- Stapovi od fiberglasa

- Vige dZepova za uvanje licnih stvari

- 1 ulazlizlaz

- Vreme podesavanja 8 minuta

Sadrzaj: 1 Sator, 1 torba za nosenje, 4 kiinova
Proizvedeno u Kini

« Fiberglas direkler
« Kisisel esyalar koymak icin gok sayida cep

« 1 giis / gikis

- 8 dakika kurulum stresi

Igerik: 1 adet gadr, 1 adet tasima cantast, 4 adet kisa kazik
Gin'de yapilmistir

== SATOR RAMBLE X2

« Tkanina od 190T poliestera s premazom za
vodootpornost i izdrZljivost

- Zastitni sloj tia Stiti Sator od viage, vode i drugih
elemenata

- Sipke od stakloplastike

- Vige dzepova za pohranu osobnih stvari

- 1 ulazlizlaz

« Viijeme postavijanja 8 minuta

Sadrzaj: 1 ator, 1 torba za noSenje, 4 kiinova

Proizvedeno u Kini
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'WARNING! KEEP ALL FLAME AND HEAT SOURCES AWAY FROM THIS TENT FABRIC. KEEP EXITS CLEAR. MAKE

SURE VENTILATION OPENINGS ARE OPEN ALL THE TIME TO AVOID SUFFOCATIONS.

A'I'[ENTION' CONSERVEZ TOUTES LES FLAMMES ET LES SOURCES DE CHALEUR LOIN DU TISSU DE CETTE
EZ LA SORTIE DEGAGEE. VERIFIEZ QUE LES OUVERTURES D'AERATION SOIENT TOUJOURS!

DUVERTES POUR EVITER L'ETOUFFEMENT

AACHTUNG! HALTEN SIE SAMTLICHE FLAMMEN- UND HITZEQUELLEN VON DIESEM ZELTSTOFF FERN. HALTEN

SIE DIE AUSGANGE FREI STELLEN SIE SICHER, DASS SAMTLICHE LUFTUNGSOFFNUNGEN JEDERZEIT

GEOFFNET SIND UM ERST\CKUNGEN ZU VER JEIDEN.
LONTANO FUOC "ONTI DI CALORE DAL TESSUTO DELLA TENDA. MANTENERE
M AREE DJ EVACUAZKONE ACCERTARSI (CHE LE APERTURE PER LA VENTILAZIONE NON SIANO
OSTRUJTE PER EVITARE SOFFOCAME!
RSCHUWING! ALLE VLAMMEN EN WARMTEBRONNEN OP EEN AFSTAND VAN DIT TENTMATERIAAL
HOUDEN DE UITGANGEN VRIJ HOUDEN ZORG ERVOOR DAT DE VENTILATIE-OPENINGEN ALTIJD OPEN ZIUN
(OM VERSTIKKING TE VOORKOME
.ADVERTENCIA' MANTENER LA CUB!ERTA DE TELAALEJADA DE LAS LLAMAS Y DE CUALQUIER FUENTE DE
GAI.AS rS;:\)LIDAS LIBI}%& &Sgi&%ESE 'DE QUE LAS APERTURAS DE VENTILACION ESTAN
ADVARSEL‘ HOLD AL ABEN ILD OG ALLE VARMEKILDER BORTE FRA DENNE TELTDUG. HOLD UDGANGENE
RYDDET. SBRG FOR, AT VENTILATIONSABNINGERNE ALTID ER ABNE, FOR AT UNDGA KVALNINGSULYKKER.
ATENCAO! MANTENHA QUALQUER CHAMA E FONTE DE CALOR AFASTADA DO TECIDO DESTA TENDA
MANTENHAAS SAIDAS DES\MPEDJDAS CERTJHQUESE QUE AS ENTRADAS DE VENTILAGAO ESTAO ABERTAS

OL
I'lPOEIAOﬂOIHZH' AIATHPHHE OAEE TIZ ‘DAOI'EI KAITIZ HIEZ OEPMOTHTAL MAKPIAATIO AYTO TO YOATMA

THE ZKHNHE. KPATHXTE TIX EX( OAOYZ EI\EVGEPE AHO EMI'IOAIA BEBAINOEITE OTI TAANOITMATA
\EPIZMOY EINAI AIAPKOT ANOIXT/

BHIMAHIE UCTO G TANRIUTETTA uonxcHu HAXO HA VAATIEHIAV OT TKAHY TEHTA. HE
MWOMO”@SM DXL IEEKAME I YEEJlMTECb 3 TOM, U4TO BEHTUNALMOHHBIE

CTOAH:
UPOZORNENI! NEPRIBLIZUJTE SE K LATCE STANU S OTEVRENYM OHNEM NEBO ZDROJEM TEPLA. UDRZUJTE
VSECHNY VVCHODY VOLNE ZKONTROLUJTE, ZE JSOU VSECHNY VENTILACNI OTVORY NEUSTALE
ADVARSEL‘ HOLD JLD 0G VARMEKILDER UNNA TELTMATERIALET. SORG FOR UHINDRET TILGANG TILALLE
FOR A UNNGA KVELNING MA DU PASE AT VENTILASJONSAPNINGENE ER APNE TIL ENHVER TID.
VARNING‘ SE TILLATT OPPEN ELD OCH VARMEKALLOR INTE FINNS | NARHETEN AV DENNA T/ HALL
GAN IGARNA FRIA. SE TILLATT VENTILATIONSMYNNINGARNA ALLTID AR OPPNA SAATT KVAVNINGAR

VAROITUS! PIDA KAIKKI TULEN JA LAMMONLAHTEET POISSA TAMAN TELTTAKANKAAN LAHETTYVILTA. PIDA|

&

PAP

bestwaycorp.comy
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POISTUMISTIET AVOIMINA. TUKEHTUMISEN ESTAMISEKSI VARMISTA, ETTA TUULETUSAUKOT OVAT AINA/
AVOIMIA.

UPOZORNENIE! VSETKY.ZDROJE PLAMENOVY A TEPLA UDRZUJTE MIMO LATKY TOHTO STANU. VYCHODY
UDRZUJTE PRIECHODNE. SKONTROLUJTE, CI SU VSETKY VENTILACNE OTVORY CELY CAS OTVORENE, ABY

OSTRZEZENIEl TRZVMAC WSZYSTKIE ZRODLA OGNIA | CIEPLA Z DALA OD TEGO MATERIALU NAMIOTOWEGO.
UTRZYMYW/ ISCIALATWO DOSTEPNVMI ABY ZAPOBIEC UDUSZENIU, UPEWNIJ SIE, ZE OTWORY
WENTYI.ACYJNE SI\ CALY CZAS O
FIGVELMEZTETES' A PONYVAANVAGAT TARTSATAVOLA TOZTOL ES HOFORRASOKTOL. TARTSA SZABADON A
KIJARATOKAT. A FULLADAS ELKERULESE ERDEKEBEN GONDOSKODJON ARROL, HOGY A SZELLOZONYILASOK.
FOLYAMATOSAN NYITVA LEGYENI
BRIDINAJUMS' TURIET VISUS UESMAS UN SILTUMAAVOTUS DROSA ATTALUMA NO TELTS AUDUMA. TURIET
EJI?SSBRNAS PARLIEC\NIETIES KAVISAS VENTILACIJAS ATVERES VISU LAIKU IR ATVERTAS, LAI IZVAIRITOS
|SPEJIMAS! UEPSNOS IR KARSCIO SALTINIUS LAIKYKITE TOLIAU NUO $I0S PALAPINES MEDZIAGOS.
HEU%%%%?A‘S]IEE ISEJIMY. PASIRUPINKITE, KAD VISADA BUTU ATVIROS VEDINIMO ANGOS, KAD

OPOZORILO! SOTOR HRANITI LOCENO OD ODPRTEGA OGNJA IN VIROV TOPLOTE. VSELEJ ZAGOTOVITI PROST
1ZHOD. PREPOVEDANO PREKRNANJE PREZRACEVALNIH (ODPRTIN, SAJ OBSTAJA NEV/

UYARI! HER TURLU ALEV VE %‘DIRIN KUMASINDAN UZAK TU' UM“[]?LARI AC IK BlRAKiN
HAVASJZLIKTAN BOGULMATEHLIKESINI ONL JEK ICIN HAVALANDIRMAACIKLI ININ DAIMAACIK

DUGUNDAN EMI
\ERTISMENT! TINETI TOATE SURSELE DE FOC $I CALDURA DEPARTE DE ACEST MATERIAL DE CORT.
MENJRNE)F IE§[IR1LE LIBERE. ASIGURAT\ VA CA FANTELE DE VENTILARE SUNT DESCHISE IN PERMANENTA

EHMMAHME' JIPHXTE H HA IMCTAHLIMH BCUYKIA MNAMBLY W USTOUHULIA HA TOMMMHA OT ThKAHTA HA
HIIATA ﬂO)]J.le)KAMTE VK)XOHMTE YBEPETE CE, YE BEHTUNALIMOHHUTE OTBOPY CA OTBOPEHM MPE3
H l'IOTO BPEME SA[?A T MgYUJABAHMH
POZORENJE‘ ovu KANINU ZA SATOR DRZITE PODALJE OD IZVORA VATRE | TOPLINE. OSLOBODITE SVE
E. POBRINITE SE DA SU VENTILACIJSKI OTVORI UVIJEK OTVORENI KAKO BI SE SPRIECILO GUSENJE.
HOIATUS' HOIDKE SEE TOODE EEMALE LAHTISEST TULEST JAKUTTES EADMETEST 'VEENDUGE, ET
OHUTUSAVAD ON KOGU AEG TAIELIKULT AVATUD, ET VALTIDA LAMBU!
UPOZORENJE! DRZITE I7VORE PLAMENA | TOPLGTE DALJE OD OVE TKANINE 1ZLAZI NEKA BUDU
NEZAKRCEN] OS¢GURAJTE DA SU SVI OTVORI ZAVENTILACIIU UVEK DTVORENI DA SE SPRECI GUSENJE.
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